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1. PERSONAL

1.1 Técnico de Campo o
1.2 Supervisor Técnico PPM
1.3 Afilador Técnico PPM

2. EQUIPOS DE PROTECCIÓN PERSONAL
2.1	Casco de seguridad con barbiquejo
2.2	Botas dieléctricas metatarsales
2.3	Guantes de cuero
2.4	Mameluco con cintas reflectivas
2.5	Lentes de seguridad
2.6	Respirador medio caro, con filtros para polvo y/o cartuchos para gas 
2.7	Lámpara minera
2.8	Protección auditiva
2.9	Careta Fácil transparente
2.10	


3.  EQUIPO / HERRAMIENTAS / MATERIALES.
	EQUIPOS
	HERRAMIENTAS
	MATERIALES

	· Marcador Neumático.  
· Marcador Eléctrico tipo lápiz.


	· Tornillo de banco

	· Shanks
· Broca 
· Coupling
· barras




4. PROCEDIMIENTO.
	PASOS SECUENCIALES DE TRABAJO SEGURO
	RIESGO/ASPECTO
	MEDIDAS PREVENTIVAS

	Actividades previas:
4.1. Inspeccionar la zona de trabajo. Revisar que el taller se encuentre ordenado y limpio antes de empezar con la actividad. Realizar el (X) PARE-IPREC Continuo y las herramientas de gestión
	Rocas sueltas.
	En este caso. No ingresar al taller y comunicar al jefe de sección para que se realice el desatado de rocas

	
	Eventos micro sísmicos.
	En caso de presentar craqueleo, paralizar la actividad, bloquear la labor y comunicar inmediatamente al supervisor.

	
	Obstáculos en el piso
	Realizar previamente Orden y limpieza

	4.2 Inspección de herramientas de poder y tornillo de banco. El encargado de la tarea realizará la inspección del marcador neumático recto/ angular mediante el check list del marcador (cables eléctricos, puntos de conexión, etc.), check list de tornillo de banco (base asegurada, estado de la palanca, etc.)
	Cables y/o conexiones en mal estado
	Inspección de cables y conexiones eléctricas antes de iniciar la actividad.
Usar check list de pre-uso para hacer una inspección eficiente.

	
	Equipo en mal estado
	Paralización de la actividad
Cambio de equipo de trabajo

	4.3 Selección de aceros a marcar. 
El responsable de la tarea seleccionará los aceros a marcar utilizando sus guantes de showa mientras las manipula. Hacer uso de la lámpara minera para tener mayor visibilidad del área de trabajo

	
	Manipulación de materiales (aceros)
	Usar guantes para manipular materiales.
 Uso de herramientas en buen estado y adecuadas para el trabajo.

	
	Exceso de carga
	Solo transportar el peso necesario, no exceder los 25 Kg.

	4.4. Asegurar el accesorio con ayuda del tornillo de banco . Posicionar la broca, rimadora y/o shank en el tornillo de banco usando guantes de cuero. El personal asegurará los accesorios de perforación en el tornillo de banco de forma vertical para realizar el marcado
	Manipulación del tornillo de banco
	Uso de guantes
No exponer los dedos dentro de la linea de fuego.

	
	Manipulación de materiales ( aceros)
	Usar guantes para manipular materiales.
Uso de herramientas en buen estado y adecuadas para el trabajo

	4.5. Realizar el marcado al accesorio con ayuda del marcador neumático. El personal realizará el marcado al accesorio en forma vertical, con la ayuda del marcador neumático para identificar en la labor de trabajo donde se usará dichos accesorios, luego el acero que se está marcando se posicionará de forma horizontal para marcar con la ayuda del marcador neumático recta que codificará el número de acero que se está marcando, usando careta facial, mandil de cuero, guantes de cuero, protección auditiva y respirador de media cara
	Manipulación de amoladora recta
	Check list pre uso adecuado para verificar el estado operativo del marcador neumático.

	
	Manipulación de tornillo de banco
	Uso de guantes para la actividad
Realizar la inspección oportuna del tornillo de banco

	
	Posición repetitiva al marcar las brocas y/o shank, y barras
	Pausas activas

	
	Ruido al realizar el marcado
	Uso de doble protección auditiva

	
	Amoladora recta energizada
	Verificar estado del marcador neumático punto de conexión y mangueras,  etc)

	
	Esquirlas de marcado de brocas y/o shank
	Usar respirador y careta facial.
Uso de traje de cuero ( mandil y casaca)

	4.6 Ejercer la fuerza hacia el accesorio. el marcado debe realizarse usando ambas manos y la proyección de las partículas debe ser opuesto al personal que realiza la actividad
	Movimientos repetitivos
	Realizar pausas activas

	4.7       Repaso de marcado:
	Manipulación del marcador neumático recta
	Uso de guantes de nitrilo rugoso media caña.

	
	Desgaste de tornillo de banco
	Realizar la inspección oportuna del tornillo de banco

	
	Ruido
	Uso de doble protección auditiva

	4.8  Orden y limpieza. Desconectar y ubicar la amoladora en el locker, realizar orden y limpieza del área recogiendo los residuos metálicos producto del marcado y segregar en los contenedores de color amarillo.

	Generación de residuos no peligrosos
	Segregar los residuos en el tacho de color amarillo terminada la tarea

	
	Brocas y/o shank desordenados y fuera de sus cajas.
	Guardar las brocas después del marcado, evitar la acumulación de brocas en la mesa de trabajo

	
	Obstáculos en el piso
	Realizar la limpieza general de todo el taller

	



5. RESTRICCIONES

5.1 Se paraliza la actividad, si el personal no cuenta con autorización para manipulación de Herramienta de poder.
5.2 No se realiza la actividad, si el técnico no está capacitado en el uso de Herramientas de poder.
5.3 No se realiza la actividad cuando personal no cuenta con la orden de trabajo, cuando no realice las herramientas de gestión (Iperc continuo, check list pre-uso, etc.).  
5.4 No realizar trabajos si no se cuenta con los EPPs y/o equipos mencionados en este procedimiento.
5.5 No contar con las herramientas de gestión de seguridad.
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	Magno Victoria
TECNICO DE CAMPO
	Aldo Gomez
SUPERVISOR GENERAL DE PROYECTOS PPM
	Shirley Caballon
EHS SUPERVISOR PERU
	Santiago Valdez 
SALES MANAGER PRODUCTS PERÚ
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Este documento es una copia no controlada. Es responsabilidad del usuario asegurarse que corresponde a la versión vigente en la base de datos del SGI.
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